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Sigles et abréviations

Agefop	 Agence nationale de la formation professionnelle
Agepe	 Agence pour la promotion de l’emploi
BAfD	 Banque africaine de développement
CDD	 Contrat à durée déterminée
CDI	 Contrat à durée indéterminée
CEDEAO	 Communauté économique des États de l’Afrique 

de l’Ouest
Cepici	 Centre de promotion des investissements en Côte 

d’Ivoire
CGRAE	 Caisse générale des retraités et agents de l’État
CIRES	 Centre ivoirien de recherches économiques et sociales
CMU	 Couverture maladie universelle
CNPS	 Caisse nationale de prévoyance sociale
DGIE	 Direction générale des Ivoiriens de l’extérieur
DR	 District de recensement
DST	 Direction de la surveillance du territoire
EAP	 Employment assistance programme
EPDC	 Education policy data center
EUR	 Euro (devise)
FADA	 Fonds pour l’accélération du développement agricole
FAO	 Organisation des Nations Unies pour l’alimentation 

et l’agriculture
FDFP	 Fonds de développement de la formation 

professionnelle
FMI	 Fonds monétaire international
FNS	 Fonds national de solidarité
ICMPD	 International centre for migration policy development
INS	 Institut national de la statistique
IPPMD	 Interactions entre politiques publiques, migrations 

et développement
IPS	 Institution de prévoyance sociale
MCO	M éthode des moindres carrés ordinaires
MIAIE	M inistère de l’Intégration africaine et des Ivoiriens 

de l’extérieur
MIS	M inistère de l’Intérieur et de la Sécurité
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MPD	M inistère du Plan et du Développement
OCDE	 Organisation de coopération et de développement 

économiques
OIM	 Organisation internationale pour les migrations
OIT	 Organisation internationale du travail
ONG	 Organisation non gouvernementale
ONI	 Office national d’identification
ONP	 Office national de la population
ONU DAES	 Département des affaires économiques et sociales 

des Nations Unies
PAM	 Programme alimentaire mondial
PAMT	 Plan d’action à moyen terme du secteur de l’éducation/

la formation
PAS	 Programme d’ajustement structurel
PCME	 Programme de création de microentreprise
PIB	 Produit intérieur brut
PIJR	 Programme d’insertion des jeunes ruraux
PND	 Plan national de développement
PNE	 Politique nationale de l’emploi
PNUD	 Programme des Nations Unies pour le développement
PPTD	 Programme par pays de promotion du travail décent
PSIF	 Programme spécial d’insertion des femmes
RGPH	 Recensement général de la population
Saara	 Service d’aide et d’assistance aux réfugiés et apatrides
Thimo	T ravaux à haute intensité de main-d’œuvre
TI	T echnologies de l’information
TMC	T ransferts monétaires conditionnels
TPS	T itre provisoire de séjour
UE	U nion européenne
UPE	U nités primaires d’échantillonnage
USD	 Dollar des États-Unis d’Amérique (devise)
XOF	 Franc CFA BCEAO (devise)
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